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XapakTepuCTHKA JMCUUILINHBI

Huciumnaa — «IIpodeccnoHanbHO-OpUEHTUPOBAHHBI ~ MHOCTPAHHBIA  SI3BIK)
ABJISIETCSL  00SA3aTENbHBIM KOMIIOHEHTOM M BXOJIWUT B LMKJI 0a30BbIX JAMCLMIUIMH,
OpUEHTHPOBaHA Ha TMOTPEOHOCTh CTYJEHTOB B M3YYEHUM AHIJIMICKOTO s3bIKa,
TUKTYEMYI0 OCOOEHHOCTAMH Oyayuield npodeccud wid crnenuanbHOCTH. CyIIHOCTh
PO EeCCUOHATIBHO-OPUEHTUPOBAHHOTO OOYYEHHS aHIJIMICKOMY SI3bIKY 3aKIIOYaeTCs B
€ro0 HUHTErpallid CO CHEUUAJbHBIMM JHCHMIUIMHAMH C LEJbI0  MOJYyYEHHUS
JOTIOJIHUTENBHBIX MPOPECCHOHANBHBIX 3HAHUN U (hopMHpOBaHUS NPOHECCHOHATIBEHO
3HAYUMBIX KaYECTB JIMYHOCTH.

Heab AMCUUMIMHBI

B snoxy rimob6anuzanuu 1 uHGOpMaTU3allui COBPEMEHHOIO MUpPa PE3KO BO3POCIIA
pOJIb MHOCTpaHHBIX sA3bIKOB. C BxoxkJaeHueM KazaxctaHa B MHpoBOe 00pa3oBaTelIbHOE
IIPOCTPAHCTBO, B YAaCTHOCTH, C BCTYIUIECHMEM B DBOJOHCKMI mponecc, BHUMaHHE K
npo0seme 00yueHus A3bIKaM yCUIIMBAeTCs. B CBS3M ¢ 3TUM MHOS3bIYHAS KOMIETEHIIUS
CTajla HEOTHEMJIEMBIM  JJIEMEHTOM  TOJTOTOBKM  BBICOKOKBaJIM(UUIMPOBAHHBIX,
KOHKYPEHTOCHOCOOHBIX  CHEUUAIMCTOB,  MOOWIBHBIX  Ha  0Opa3oBaTEIbHOM
MPOCTPAHCTBE U HA MEXKYHAPOJIHOM PBIHKE TPYJa, CIIOCOOHBIX CBOOOIHO OOIIATHCS HA
MHOCTPAHHOM f3bIKE, 3HAKOMHUTBCSI C HOBOM JINTEPATYpPOMl MO CHIELUATIbHOCTH, TOTOBUTH
HEOOXOAMMBbIE JOKYMEHTBI, COBEpIIATh OW3HEC-KOMAaHAMUPOBKH, BBICTYNATh Ha
Mpo(EeCCUOHANIBHBIE TEMBI U T.J.

OcHoBHOI1 LEJIBIO oOy4eHus poeccCHoHaNbHO-OPUEHTUPOBAHHOMY
UHOCTPAaHHOMY  SI3bIKYy  SIBJIsleTCd ~ OOy4YeHHE  TNPAKTUYECKOMY  BJAJICHUIO
npo(ecCHOHANbHOM YCTHOW peubl0 MO CHEHUAIbHOCTH C LENbI0 aKTUBHOTO
MPUMEHEHHUS SI3bIKOBBIX YMEHUH U HAaBBIKOB B MPO(ecCHOHATbHOM OOIIEHUH Ha OCHOBE
BBOJIa MpPO(PeCcCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHOTO HHOCTPAHHOTO  SI3bIKA, C YYETOM
CHEeU(PHUKN YKa3aHHOM CIEIUATbHOCTH.

3agauy JMCHUILINHBI

3aiaun AUCIUIUIMHBI CJIeIYIOLIHUE:

B pe3ynbTaTe u3ydyeHus JaHHOW JUCIUIUIMHBI CTYI€HTHI J0KHBIL:

HMeTh TNpeacTaBjieHde 00 YCTHOW peyd Ha OCHOBE S3bIKOBOIO MaTepuana,
MPEAYCMOTPEHHOTO MPOTpaMMOi



3HAmMb:

- JIEKCMYEeCKMH UM TpaMMATHUYECKHMH MHHUMYM HMHOSI3bIYHOTO  OOILEHUS
npo(deccHoHaIbHOTO XapaKTepa, TEPMUHOJIOTHUIO HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE B 00J1acTU

- (hoHETHKA: OCHOBHBIE MTpaBUJjIa YTCHUS U MPOU3HECEHUsI OYKB U OYKBOCOYETaHUI
TEPMUHOJIOTMYECKOU JIEKCUKHU;

- opdorpadus: HanucaHue OyKB U OYKBOCOUYECTaHUI;

- mnpodeccuoHallbHas HMHOCTpaHHAsh TEPMHUHOJOTHUS: CIIOBOOOpa30BaTEIbHBIC
MOJEINIH, JIEKCHYECKHUE KOHCTPYKIMH, COOTBETCTBYIOUIME MNPOPUII0 HU3ydaeMOUn
CHEUUaIbHOCTH;

- IpaMMaTHKa: TpaMMaTHYECKUE CTPYKTypbl U SBJIEHHUS, HauOOJEe YacTo
HCTIOJIb3YEeMbI€ B TEXHUYECKUX TEKCTaX;

ymemo:

- OpraHU30BBIBATH PEUEBYIO JIESITEIBLHOCTh Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE, BBIMOJHSTH
NUCbMEHHBI W YCTHBIA MEpPEeBOJ TEKCTOB B paMKaxX MPOQPECCHOHANBHON  cdepsl
OOIICHUS,

- YATATh, IOHUMATh, IEPEBOJIUTH TEKCTHI CPEAHEN TPYTHOCTH IO CHEHHAIBHOCTH C
MTOMOIIIBIO CJIOBAPs, YUTATh U TOHUMATh O€3 CI0Bapsi HECIOKHBIC CTICIIMAIbHBIC TEKCThI
Ha OCHOBE 3HAKOMOTO JIEKCUYECKOT0 U TPAMMAaTUYECKOT0 MaTepuana;

- 3aMOJIHATh AHKETHI, PE3IOME, ACKJIapallid MO JOCTAaBKE IPy30B, MUCATh NMUChMa
JUYHOTO U JIEJIOBOIO XapaKkTepa B COOTBETCTBUU C (POPMOil U TpeOOBaHUSIMU;

- U3JlaraTh CBOM MBICJIH, 33JaBaThb BOIPOCHl M MOAJEPKUBaTH Oeceny Ha
AHTJIMKACKOM SI3bIKE B 00bEME H3y4aeMOM TEMATHKHU.

- npuooOpecmu npaKmuyeckue HaGblKuU

- BOCIIPUATHUS U TOHUMAHUS Ha CIyX COOOIIEHHUN AEI0BOr0, HHPOPMALIMOHHOTO U
MPO(ECCUOHAIBHOTO XapaKTepa; JUATOrMYeCKOl 1 MOHOJIOTHYECKOW PeUr B IMpeaeiax
Npo(ECCUOHAIBHON JEeATEIbHOCTH B 00JIaCTU OpraHU3allid MEpPEeBO30K, ABUKEHUS U
AKCIUTyaTalli TPAHCIOPTA; YTEHUSI JEJI0BOM M HAYYHO-TEXHHUYECKON HOKYMEHTalHH,
MpeayCcMaTpUBaroIee U3BIecYeHHEe HHPOPMAIIMK U3 TPOUYUTAHHOTO U €€ UCIOJIb30BAaHUE
B peYH; MUChMa OPUITUATHHOTO U MPOPECCUOHAIBHOTO XapaKTepa.

Huctunmaa  «IIpodeccuonanbHO-OpUEHTUPOBAHHBIA ~ MHOCTPAHHBIA  SI3BIK
MIpEANnoaaraeT u3yueHre mpeIMEeTHON 00JIaCTH CIEIUaTIbHOCTH Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE,
COOTBETCTBYIOIIEH  ypoBHIO B2  OOmieeBpomneiickoro  craHmapTa  SI3BIKOBBIX
KoMIieTeHui (ypoBeHb 6a3oBoii crannaptHoctu (111 Hanmonaneublil ctanaaptaenii 1 -
HC). B xoxe u3yyeHusi NUCUMIUIMHBI CTYJEHT OBJIAJIEBAET COBOKYMHOCTHbIO 3HAHUM,
YMEHM ¥ HaBBIKOB KaK KOMIIOHEHTOB JIMHI'BUCTUYECKOM, MparMaTUYeCcKOu W
COLMOKYJIbTYPHOU KOMIETEHITUH.

B pe3ynabraTe u3ydeHUs JUCHUIUIMHBI ISl BBINOJHEHUS MNPOPECCHOHAIBHON
JEeSATENBbHOCTU CTYACHT JIOJKEH BIAJETh CICIYIOIIMMU PEUEBbIMU YMEHUSIMU:

8 obracmu YCMHOU KOMMYHUKAYUU U AYOUPOBAHUSL:

- YMEHUE CTPOUTH CBSI3aHHBIE BHICKA3bIBAHUS PEMPOAYKTUBHOTO U MIPOTYKTUBHOTO
XapakTepa, B TOM YHCIE C apryMEHTallMed M BBIPAKEHHEM CBOErO0 OTHOIICHUS K
MOJIy4eHHOM UH(pOpMaIuu;

- YMEHUE JeNIaTh COOOIIEHUS U JIOKJIabl Ha MPOPECCUOHAIBHYIO TEMATHKY;

- YMEHHE HCMOJb30BaTh U3YUYEHHBIN S3BIKOBOM MaTepuas MJisd BEICHUS JIEJIOBBIX
IIEPErOBOPOB;



- YMEHHE BECTH HEOPHUIHAIBbHYIO Oeceay C yUeTOM OCOOEHHOCTEH HAallMOHAIBHOM
KyJIbTYypbl COOECEHHKA; yMEHHE HamnpaBiIsaTh Xo0a Oecelbl, yMEHHE IpepBarth,
BO300HOBHTH IPEPBAHHYIO HEOPUITHATIbHYIO Oeceny;

- YMCHHUC IIOJB30BATHCA PCUYCBBIMHU CpPCACTBAMU y6e)KI[eHI/IH B Hy6JII/I‘IHBIX
BBICTYIUICHUAX HaA HpO(beCCI/IOHaJ'ILHBIe TCMBbI,

- YMCHHC IIOHHMATb Hy6JII/IIIHLIe BBICTYIUICHUA, B TOM YHCJIIC IICPCAAHHBLIC C
IMOMOIIBIO CPCACTB IICPECaAAUN I/IH(i)OpMaHHH;

- YMEHHE NMOHUMATh (PAKTHUECKYI0 HH(OPMALIMIO M0 PAIH0 U TEIEBUICHHIO;

6 obacmu umenus U NUCbMA.

- YMCHHE YATATh U IOHUMATh JINTEPATYyPy IO CHCIUATBbHOCTH,

- YMEHHE U3BJIEKaTh (PaKTHUECKYI0 HH(OPMALIMIO U3 Mpecchl U ceTu HTepHeT;

- YMEHHE MUcaTh opuinambHbie U Heo(QUMaIbHbIE THIChMA,

- YMCHHUC COCTaBJIATH COO6H_ICHI/I$I, HHCTPYKIIMK, KOHTPAKTLI, IIJIAHBI, PE3IOMC,
3aKasbl, pedeparsl;

- YMCHHUC 3aIIOJIHATh aHKCThI, ICKIIapaliu;

- YMCHHUC apI'YMCHTHPOBAHHO U3JIaraTb MHCHHC I10 IIPCAJIOKCHHOMY BOIIPOCY,

- YMCHHUC IIPOBOIUTH TBOp‘lGCKI/Iﬁ aHaJlnu3 " O606HI€HI/IG q)aKTOB B IIMCbMCHHOM
(opme;

8 obaacmu nepegooa.

- YMCHHUC IICPCBOIUTL ACIIOBYIO KOPPCCIIOHACHIHNIO C HMHOCTPAHHOI'O sA3bIKa Ha
POIHOM U C POJHOIO HA UHOCTPAHHBIM;

- yMEHUE OCYLIECTBIATh pedepaTHUBHbII KM aHHOTUPOBAHHBIM  IEPEBOJ
JOKYMEHTOB, CTAaT€d W JPYruX MaTepuasoB MO MNpodecCHOHATbHOW TEMATHUKE C
MHOCTPAHHOTI'O S3bIKA HA POJHOM U C POJHOTO Ha HHOCTPAHHBIN;

6 obracmu 2paMMamuKu:

* Present Perfect Simple and Present Perfect Continuous

« Past Simple and Past Continuous and Past Perfect

* Question tags

« Will/going to, Present Simple, Present Continuous for the future

* Future Perfect

* Phrasal verbs

* Zero, first, second and third conditionals

» Wish and if only

* Passive

« Compounds of some, any, no, every.

* Reported speech

* Relative clauses

« Conjunctions: although, despite, in spite of, otherwise, unless

» Modals: present and perfect

« Always for frequency/+present continuous

IpepexkBU3UTHI
JUist u3ydeHuss JaHHOM JUCUUIUIMHBI HEOOXOJWMO YCBOEHHE CIIETYIOIINX
aucuuiuinH: Maoctpanusiil s3bik (Kype 6akanaBpuara YposeHs B1)



IMocTpekBU3UTHI

3HaHUs, TMOJy4YeHHble TMpu u3ydeHun aucuumuiuabl  «IIpodeccnonanbHO-
OPUEHTHUPOBAHHBIM MHOCTPAHHBIN SI3bIK», WUCIONB3YIOTCS MPU OCBOCHUM JUCIUILINH:
«Opranu3zanys MEepeBO30K M YIPABICHUE IBWKEHUEM», «OpraHuzaiusi rpy30BOd H
KOMMEPUYECKOIl paboThI».

TemaTnueckuil NJjIaH TUCHMILINHBI

TpynoeMKoCTb 1o BUAaM 3aHSATUM, Y.

HaumenoBaunue pasaciia (TCMH) JIeKLHK IIpaKTuye J'[a6opaTo CPCII CPC
CKUE pHBIE

1 My future profession and specialty. 3 3 3

Text: Where does the word “automobile” come

from?

Grammar: Will, going to, Present Simple,

Present Continuous for the future. Future

Perfect

2. My future plans. 3 3 3

Text: The electric. Action. Training.

Grammar: Present Perfect Simple and Present

Perfect Continuous, Past Simple;

3. Types of transport. 3 3 3

Text: The engine. Comparison. Limits.

Grammar: Past Time: Past Simple, Past

Continuous, Past Perfect, used to, would

4. Transportation services. 3 3 3

Text: Spark-Ignition Engine. Comparison.

Equipment.

Grammar: Phrasal Verbs | (transitive and

inseparable)

5. Kazakhstan’s transport system. 3 3 3

Text: The diesel engine.

Grammar: Phrasal Verbs Il (transitive and

separable, intransitive)

Reviewl

6. Transport organization. 3 3 3

Text: Clutch.

Grammar: Zero, first, second and third

conditionals

7. Kazakhstan’s luggage transportation. 3 3 3

Text: Cooling system requirements.

Grammar: Wish and if only

Review 1

8. Railway luggage transportation . 3 3 3

Text: Gearbox.

Grammar: Passive

9. Business trip. 3 3 3

Text: Light truck fuel economy.

Grammar: Compounds of some, any, no, every




insurance.

Review?2

Texts: Universal Joints.
Grammar: Conjunctions: although, despite, in
spite of , otherwise, unless

10. Providing of transport ecological

UTOIO:

30

30

30

IlepevyeHb NpakTHYECKUX (CEMUHAPCKUX) 3aHATHIA

O©CoOoO~NO OIS, WN B

. My future profession and specialty.
. My future plans.

. Types of transport.

. Transportation services.
. Kazakhstan’s transport system.
. Transport organization.
. Kazakhstan’s luggage transportation.
. Railway luggage transportation .

. Business trip.

10. Providing of transport ecological insurance

Tembl KOHTPOJIBHBIX 3a1aHuil 1 CPC

1. Kazakhstan’s transport system.
2. Transportation services.
3. Business trip.

4. Transport organization.
5. Types of transport.

Kpurepuu oueHk# 3HAaHUH CTYAEHTOB
DK3aMeHallMOHHAS OLIEHKA MO JUCHUIUIMHE OMpPEACSIETCS KaK CyMMa MaKCHUMalbHBIX
MoKaszareyied yCIeBaeMOCTU MO PyOeXKHbIM KOHTpoJsiM (10 60%) U  UTOroBoOi
aTrrectanuu (3x3aMeH) (10 40%) u coctaBisgeT 3HadeHue 10 100%.

I'payk BHINOJIHEHHUS M CIAYH 321aHUI 110 IMCUHUILIMHE

Buu Lens u Pexomennyem | Ilpomoikurens Dopma Cpox
COJACPIKAHUC as HOCTB bamier
KOHTPOJIA KOHTPOJIA caauyun
3adaHus JIMTCpATypa BBIINTOJTHCHUA
. Describing a 2 KOHTaKTHBIX .
Speaking diagram [1]1, [4], [6] aca Texkymwmii | 5,12 nemenu 15
e [1]. [2]. [3].
Writing Ogngg?mr%ggss [4], [5]. [6], 2 KO}II;&CI;THHX Texymmii | 6, 13 Hegenu
e ore [71. [8] 15
Reading Reading
and comprehension [1]. 141, [6], 3 KOHTAKTHEIX Texymmii | 4, 11 Henenu 15
. . [9] yaca
translating and translation
Practicing
Vocabulary, vocabulary and | KOHTAKTHLL 15
grammar grammar skills [1], [3], [5] ac PyGexuriii | 7, 14 Henenu
test with multiple

choice test




; Assessment of the List of
Final \
examinatio students recommended | 3 KOHTaKTHBIX Vrorouii B nepuon
knowledge of the | and additional qaca ceccuu 40
n Course literature
Hrtoro 100

HoauTHka ¥ poueaypbl

[Mpu usywyenun nucruruinbbl «IIpodeccrnonanbHO-OPHEHTUPOBAHHBI HHOCTPAHHBIH
A3BIK» MIPOLLY COOMIOAATH CIEAYIOLINE TPaBUIIA:

1. He ona3npiBaTh Ha 3aHATHSL.

2. He mpomyckaTh 3aHsATHSI 0€3 YBOKUTENbHOW NMPUYUHBI, B ciay4dae OOJIE3HH MPOIITY
IPEICTAaBIISATh CIIPaBKYy, B IPYTHX CIy4asX — OObSACHUTEIbHYIO 3aIUCKY.

3. [IpomyiieHHbIe TPAKTUUYECKHE 3aHATHSI OTpadaThIBATh B YKa3aHHOE MIPENOaBaTEIEM

BpEMH.

4. CoryacHo KaJleHJapHOMY I'paduKy yuyeOHOro mpoliecca c1aBaTh BCe BUbl KOHTPOJIS.
5. DbBbITh TepnuMBIMHU, OTKPBITBIMH M J10OpOKEIATENbHBIMU K COKYpCHUKaM H
[IpEnoAaBaTeisiM.
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1. I'nunenko A.B. CoBpeMeHHbBIN aBTOMOOMIIb Kak MbI ero BuauM. (The automobile as
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2. Boname D. Technical English . Level 2. Course Book. b.m.: PEARSON Longman.
2008.
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2008.
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KOJIIK KO3FaJIbICKI MEH Tai1ajany bl YHBIMIACTHIPY MaMaHIbIFbI CTYICHTTEPIHE
apHairan) — AnMatel, KasKKA

11. Ara6eksH W.I1. AHrnuiickuii sS3bIK 111 S)KOHOMUCTOB — PocToB-Ha-JloHy, u3.
«®Denukcy, 2000.

CnHCOK 10NOJTHUTEIbHOM JIUTEPaTyphl
12. Macmillan Study Dictionary, 2011r.




13. OTtpacneBble IBYS3bIYHBIE CIOBAPU: PYCCKO/Ka3aXCKO-aHTJTUICKUH.

14. Murphy R. Grammar in Use: Reference and Practice for intermediate students of
English. Cambridge University Press, 2004-379c.

15.BonkoBa 3.H. HayuHo-TexHuueckuit nepeBoji: AHIIMHUCKUANA U PYCCKUI SI3BIK.
Mocksa, 2000.

16. Frazier, Laurie. Lecture Ready. Strategies for Academic Listening, Note-taking, and
Discussion. Level 3. - Oxford : Oxford University Press, 2007. - 120 c.

17. Richards, Jack C. New Interchange: English for international communication.
Student's Book 2. - Cambridge : Cambridge University Press. — 2002. - Cambridge,
2002. - 150 c.
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